
LESSON NOTES

Beginner #145
Friendly Advice I 

CONTENTS 

2 Kanji
2 Kana
3 Romanization
3 English
4 Vocabulary
4 Sample Sentences
4 Grammar

# 145 

COPYRIGHT © 2013 INNOVATIVE LANGUAGE LEARNING. ALL RIGHTS RESERVED.



JAPANESEPOD101.COM  BEGINNER #145 - FRIENDLY ADVICE I 2

KANJI

1. たけ: その電話番号どうしたの？

2. よし: 昨日会った女性に電話する。

3. たけ: 駄目だよ。早すぎるよ。待ったほうがいいよ。

4. よし: 早すぎる？

5. たけ: うん、絶対待った方がいいよ。

6. よし: どれぐらい？

7. たけ: 二週間でいいよ。あっ、友達だから、その番号を預かるよ。じゃあ

ね。

KANA

1. たけ: そのでんわばんごうどうしたの？

2. よし: きのうあったじょせいにでんわする。

3. たけ: だめだよ。はやすぎるよ。まったほうがいいよ。

4. よし: はやすぎる？

5. たけ: うん、ぜったいまったほうがいいよ。

6. よし: どれくらい？

CONT'D OVER
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7. たけ: にしゅうかんでいいよ。あっ、ともだちだから、そのばんごうあず

かるよ。じゃあね。

ROMANIZATION

1. TAKE: Sono denwa bangō dō shita no?

2. YOSHI: Kinō atta josei ni denwa suru.

3. TAKE: Dame da yo. Hayasugiru yo. Matta hō ga ii yo.

4. YOSHI: Hayasugiru?

5. TAKE: Un, zettai matta hō ga ii yo.

6. YOSHI: Dore kurai?

7. TAKE: Nishūkan de ii yo. A tomodachi dakara, sono bangō azukaru yo. 
Jyā ne.

ENGLISH

1. TAKE: What's up with that number?

2. YOSHI: I'm gonna call the girl I met yesterday.

3. TAKE: No you're not. It's too soon. You should wait.

4. YOSHI: Too soon?

CONT'D OVER
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5. TAKE: You should definitely wait.

6. YOSHI: How long?

7. TAKE: Two weeks. Ah, since I'm your friend, I'll hold on to that number for 
you. Later!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

電話番号 でんわばんごう denwa bangō telephone number

女性 じょせい josei woman

駄目 だめ dame useless

待つ まつ matsu to wait

絶対 ぜったい zettai absolute

どれぐらい どれぐらい dore gurai how long, how far

二週間 にしゅうかん nishūkan two weeks

預かる あずかる azukaru to keep in custody

SAMPLE SENTENCES

電話番号は何番ですか。
Denwabangō wa nan-ban desu ka.

 
What's your phone number? / What's the phone 
number?

キャリア志向の女性が増えている。
Kyaria shikō no josei ga fuete iru.

 
The number of career-oriented women is 
increasing.

旅行者が電車を待った。
Ryokōsha ga densha o matta.

 
The traveler waited for the train.

GRAMMAR
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Today's grammar point is the phrase "hō ga ii," roughly equivalent to the English 
expression "[You] had better ~~," and used to make strong suggestions. "Hō ga ii" follows 
verbs in their plain form. When used to make a suggestion about what one *should* do, 
it is possible to combine it with both the past (example sentence #1) and non-past 
(example sentence #2) affirmative forms of the verb. Use of the past form is more 
common, usually taught first in beginner Japanese courses, and indicates a stronger 
suggestion than use of the non-past verb. 

When used to make a suggestion about what one *should not* do, "hō ga ii" follows 
negative verbs in non-past form only (example sentence #3). It is not possible to combine 
"hō ga ii" with the past form of negative verbs. 

Formation: 

Verb.plain-past + hō ga ii 
 Verb.plain-nonpast + hō ga ii 
 Verb.negative-nonpast + hō ga ii 

Class Dictionary 

Form

English Conjunctive 

Tense

+ hō ga ii English

I 会うau to meet 会ったatta

会った方が
いいatta 
hō ga ii

one must 

meet

II
やめる
yameru

to quit
やめた
yameta

やめたほう
がいい
yameta hō 

ga ii

one must 

quit

III するsuru to do したshita

したほうが
いいshita 
hō ga ii

one must 

do

I 会うau to meet 会うau

会う方がい
いau hō ga 

ii

one must 

meet

II
やめる
yameru

to quit
やめる
yameru

やめるほう
がいい
yameru hō 

ga ii

one must 

quit
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III するsuru to do するsuru

するほうが
いいsuru 
hō ga ii

one must 

do

I 会うau to meet
会わない
awanai

会わない方
がいい
awanai hō 

ga ii

one must 

not meet

II
やめる
yameru

to quit
やめない
yamenai

やめないほ
うがいい
yamenai hō 

ga ii

one must 

not quit

III するsuru to do
しない
shinai

しないほう
がいい
shinai hō 

ga ii

one must 

not do

Examples: 

1. 子供がいますから、生命保険に入った方がいいです。 

 Kodomo ga imasu kara, seimeihoken ni haitta hō ga ii desu. 
 You should get life insurance, as you have children. 

2. A: うちでご飯を食べるのとレストランで食べるの、どっちがいい？ 

 Uchi de gohan o taberu no to resutoran de taberu no, dotchi ga ii? 
 “Which do you like, eating at home or eating out at a restaurant?” 

 B: うちで食べるほうがいいな。 

 Uchi de taberu hō ga ii na. 
 "I like eating at home." 

  

3. タバコは吸わないほうがいいですよ。 

 Tabako wa suwanai hō ga ii desu yo. 
 "It would be better not to smoke." 


